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AHHOTAIUA: 8 OAHHOU CMAMbe PACCMAMPUBAEHICS AH2TIOAZBIYHAS UCCIe008AMENbCKASL CINAMbS KAK Haubonee
PACIPOCMPAHEHHbLI HCAHP NUCLMEHHO20 aKademuuecko2o ouckypca. CospemenHas ucciedo8amenbCekas Cmaniss
uMeem HOPMAMUBHYIO KOMAO3UYUOHHO-COOEPIHCAMETLHYI0 MAKPOCIMPYKIYPY, COCHOAWYIO U3 PA30€N08, COOMHO-
CAWUXCSL C XOOOM HAYYHO20 UCCLed08aHus. B cmamve ucciedyromes pazoensi « Pezyiomamoy u « Obcysrcoenuey
€ Yenblo 8bIABNEHUSL NPEOMENMHO-CReYUDUUECKUX XAPAKMEPUCTNUK TUHSBUCIMUYECKUX U MEOUYUHCKUX UCCLe008a-
menvckuil cmameti. OCHOGHBIMU NAPAMEMPAMU AHANUA CIATU COOEPHCAMENbHASL CMPYKMYPA OAHHBIX PA30EL08
8 8l0e ee KOMNOHEHMO8, a MAKiCe A3bIKOBbLE U 8U3VANbHO-2paghuyecKue cpedcmaa ee peanuzayuu. Hemounuxom
2unomesvl 0 NPEOMENMHO-HAYYHOU 6aPUATNUBHOCU AH2NIOA3bIYHOU UCCLE008AMENbCKOL CIMAMbl CMAld KOHYen-
yus K. Xatinanoa o oucyuniunaprou sapuamueHocmu axademuyecko2o ouckypca. Mamepuanom uccieooeanus
NOCAYIICUNU AHENOAZBIYHbIE MEOUYUHCKUE U TUHSBUCMUYECKUe Ucciedosamenbckue cmamou. B pesynomame
nPOBE0EHHO20 UCCTIE008AHUS ONUCAHA COOePXHCAmeNbHas cmpykmypa pasoena «Pesyismamuly, cocmoswasn u3
KOMNOHEHMOB: NPe3eHMAayusi pe3yibmamog UcCie008aHUs, 00bICHeHUe Pe3Vilbmamos; CPAGHEHUE Pe3YIbIMAmog
¢ eunomesou, cOnocmasieHue pe3yibmamos mexcoy cooou,; u pazoena « Oocyxcoenue», cocmoauas u3 KOMNo-
HeHmog 0600ujenue pe3yibmamos,; UHMepnpemuposanue/oOyeHUBaHUe pe3yibmamos,; CPAGHeHUe C pe3yIbmama-
MU Opy2uxX UCCIe008aHUll, KOHCMAMAYUs 02PaHU4eHUll UCCIe008A U, GIUAIOWUX HA cmeneHb 0000ujeHus u
IKCMPANONAYUU PE3YIbMAMO8 AH2NI0A3bIYHOL UCCLe008aMENbCKOU CIMANMblU, d MAKHCe NePeyUCcieHbl OCHOBHbLE
A3bIKOBbLE U BU3VATIbHO-CpAPUYEcKUe cpedcmaa ux pearusayuu. B xooe ucciedosanus oOviia oonapysicena npeo-
MEMHO-HAYYHAS 8aPUAMUBHOCMb HA BCEX YPOGHAX AHANU3A: HANUYUE 000COONIEHHbIX/00bEOUHEHHbIX PA30elo8,
Hanuyue/omeymemeue co0epicamenbHO20 KOMROHEHMA «KOHCIMAmayust 02PaHudeHull UCCLe008anusny, 60ivuias/
MEHBUASL NIOMHOCMb UCNOTL308AHUSL 211a207106 Show, find, indicate, identify Kak A3b1K06bIX CPEOCME npe3eHmayuu
pe3ynbmama, 0OMUHUpoO8anue Popmvl HACMOAWe20/npoueduieco 8peMeHy Olisl NPe3eHMAayuL pe3yibmamd, 6a-
PUAmMuUBHOe/Cman0apmu3068aHHOe UCNONb308AHUE IEKCUUECKUX SI3bIKOBbIX CPEOCME NPpU 8epOaIu3ayuY CPAGHEHUs
u conocmasnenus pesynomamos. [Iposedennoe ucciedosanue no3gonum pacuiupums npedCmagieue o Hopme
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NUCLMEHHO20 MOOYCA AHSTOAZBIYHO20 AKAOEMUUECKO20 OUCKYPCA U e20 NPeOMEeMHO-HAYYHOU cheyuguxe.
Ki1o4eBble €10Ba: aH210A3b14HAS MEOUYUHCKASL CINAMNbS, AHST0AZBIYHAS TUH2BUCIUYECKAS CINAINbS, Pe3)Ibind-
mbl, 00CYHCOEHUE, COOEPHCAMENbHASL CMPYKIMYPA PA30eid, COOEPHCAMENbHBLI KOMNOHEHN, NPEOMEMHO-HAYYHASL
6apuUAMuU8HOCMb.

Abstract: this paper considers research article in English as a common genre of written academic discourse. A

modern research article has a normative compositional and content macrostructure, consisting of sections related
to the progress of scientific research. The article examines the sections "Results” and "Discussion” in order to
identify the subject-specific characteristics of linguistic and medical research articles. The main parameters of
the analysis were the compositional and content macrostructure of these sections, as well as verbal and non-ver-
bal means of its implementation. The source of the hypothesis about the subject-scientific specifics of the En-
glish-language research article was K. Hyland's concept of the disciplinary variation of academic discourse. The
material of the study was medical and linguistic research articles in English. As a result of the study, the content
structure of the "Results" section, consisting of the components of the presentation of the research results; expla-
nation of the results; comparison of results with a hypothesis; comparison of the results among themselves, and
the section "Discussion”, consisting of the components of the generalization of the results, interpretation / eva-
luation of results; comparison with the results of other studies; a statement of the limitations of the study that
affect the degree of generalization and extrapolation of the results of an English-language research article, and
also the main language and visual-graphic means of their implementation were identified and described. In the
course of the study, subject-scientific variation was found at all levels of analysis: the presence of separate/com-

bined sections, the presence/absence of the content component “stating the limitations of the study”, greater/
lesser density of the use of the verbs show, find, indicate, identify as language means of presenting the result,

dominance of the present/past tense form for the presentation of the result; variable/standardized use of lexical
language means in the verbalization of comparison of results. The conducted research will expand the under-

standing of the norm of the written mode of the English-language academic discourse and its subject-scientific
specifics.

Key words: English-language medical article, English-language linguistic article, results, discussion, content

English research article...

structure of the section, content component, subject-scientific variation.

BBeaenue

AHTIIOA3BIYHAS HAyYHAs CTaThs, MIPEICTABIIIONIAs
PE3yNBTaThl OPUTHHAIBHOTO MCCIIEIOBAHUS, SBISIETCS
Hambosee pacIpOCTPAaHCHHBIM KAHPOM MHCHMEHHOTO
aKaJIeMIYECKOTO JUCKypCca U 3aHIMAeT BeTyIIHe TT03HU-
[UH CPEAY IPOYHX HAyYHBIX MyOIHKAIHN. DT0 00yCIIOB-
JCHO HECKONBbKHMH (pakropamu. Bo-nepBhIX, aHIIION-
3bIYHAs McclenoBarenbckas crarbs (Research Article),
ONyOJMKOBaHHAs B Hay4YHOM >XypHalle, TI03BOJISIET B
CPaBHUTEIBHO KOPOTKHE CPOKH JAOHECTU 0 aKaJACMU-
YECKOTO COOOIEeCTBA HOBBIE HAayYHbIE pe3ynbTarsl [1].
Bo-BTopsIX, CTaHAAPTH30BAaHHAS KOMIIO3HUIIHOHHAS OP-
ranu3anus (IMRaD) u otHOcuTeNnsHO HEOOIBIIONH 00B-
eM (= 8000 ciioB) 00ecneynBaIOT )KAHPOBYIO YHHUBEP-
CAJIEHOCTB M 00JIET9at0T BOCHPHUSITHE TEKCTA, TOCKOIBKY
PEIMITUEHT HE TPATUT IOTIOJHUTEIBHBIX KOTHUTHBHBIX
YCHJINH Ha 03HAKOMJICHUE C KOMITO3UIIMOHHOU CTPYKTY-
pOH M MOXKET TMOJHOCTBIO COCPEIOTOUUTRCS Ha COAEp-
XKaHUU. B-TpeThux, ucciaenoBarenbcKas CTaTbs sBISET-
cs BepOanu3alueii, mo seipakeHuto B. E. UepHsIBCKOH,
«...JMHAMMKH NTI03HABATEIBHOTO MIPOLIECCa B €r0 OCHOB-
HBIX 9Tanax NpoOJeMHON cUTyaluu/mpoodiaembl/uneun/
THITOTE3bl/apryMeHTanuu/BoiBoa» [1, ¢. 63]. OcHOBHEIE
STanbl HAYYHOTO HCCIEIOBaHUS 00YCIOBUIM KOHBCH-
HUOHAIBHYI0 KOMITO3UITHOHHO-CO/ICPIKATEIBHYIO Ma-
KPOCTPYKTYpY HCCIIEIOBATEIbCKOW CTaThbU, BRIPAXKCH-
HYIO B IIATH OOJUTAaTOPHBIX pa3lenax TeKCTa, UMETOIIIX

VHHUBEpCaIbHBIC 3aTOIOBKY «BBenenuey, «Marepuais
U METOOB», «Pe3ymprarsy, «O0CyKIeHne», «3aKITo-
YeHHEY.

PacmipocTpaHeHHOCTh M KOHBEHIIMOHAIBHOCTh UC-
CIIEZIOBATENBLCKOM CTAThH BO BCEX OTPACIIIX HAYKH CBHU-
JIETEILCTBYET O CTAOMILHOCTH M YHHUBEPCATBHOCTH €€
KOMTO3UIIMOHHO-COJIep KaTeIbHBIX TapaMeTpoB. B To xe
BpeMs HeJb3sl HCKIII0YaTh BIHAHUS (DAKTOpa IpeaMeT-
HO-HAyYHOW OTPACIH 3HAHUS, B KOTOPOH OCYIIECTBIISIET-
sl CcTIeIOBaHKe, BOIUIOIIEHHOE BIIOCIIEICTBUHN B TEKCTE
CTaThH, Ha €€ OCHOBHBIC MapameTpsl. Ken Xainang B
pyclie CBOei KOHLIETIIHMY AUCITUTUIMHAPHON BapUaTUBHO-
CTH aKajieMI4yecKoro auckypca (disciplinary variation in
academic writing) [2; 3] roBopuT 06 0co0ObIX crioco6ax
KOHCTPYHPOBAHUS HOBOTO 3HAHUS B 3aBUCHMOCTH OT
IpeAMETHO-HayqHOH cepbl Wi HayqHOH ducyuniuHbl
B TEPMHHOJIOTHUH aBTOPa, KOTOPBIE HAXOAT CBOE CIIELIHU-
¢udeckoe A3bIKOBOE BHIPAKEHHE B UCCIIEA0BATEIbCKOM
crarbe. Ha MaTepualie HayqHBIX cTaTei o Gpumocodum,
OMOJIOTHH, IEKTPOHUKE, THHTBUCTHUKE U JAP. HCCIIEe0Ba-
TeJb CPAaBHHUBAJ UCIIOJIb30BaHKE [T1ar0JIOB IS TIepeaqu
qyxo0il peun (reporting verbs) mpu ommcaHWUU padoT
npyrux aBropoB [2]. K. Xaiinang oOHapyKWII, 4TO aBTO-
pBI pabOT B 00IACTH MHKEHEPHBIX HAyK Yallle UCIOb-
3yr0T miaron show, GUIOCO(QB MPEAMOYUTAIOT TIIATOI
argue, ononoru — miaron find, a TMHTBUCTEI — suggest [4].
ABTOp OTMEUaeT, YTO MPEICTABUTEIN TYMaHUTAPHBIX
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HayK CKJIOHHBI 3aHAMATh OIICHUBAIOIIYIO TIO3UIIHIO TIPU
aHanm3e paboT CBOMX KOIIIET, UTO MPOSIBISACTCS B UCIIONb-
30BaHuM rarojoB discuss, hypothesize, suggest, argue.
B cBoto ouepenp, mpeacTaBUTEIN €CTECTBEHHBIX 00ma-
CTeil 3HaHUS WHTEPIPETUPYIOT pabOThl KOJJIET CKBO3b
MPU3MY MHpa peajbHbIX NeUCTBUI M 1a0OpaTOPHBIX
OTIBITOB, YTO 00YCIOBIMBAET OOJIee YACTOTHOE HCIIONb-
30BaHMe IIaroyioB observe, discover, show, analyse,
calculate B mx Hay4HbBIX TeKcTax [4, p. 18].

MBI IPENONOXKUIIH, YTO HAYYHO-TIPEIMETHAS BAPH-
aTUBHOCTD WM CHICIH (KA MOKET CyIIIECTBOBATH KaK Ha
JUHTBICTHYECKOM YPOBHE TEKCTA, TAaK M HA YPOBHE €TO
KOMIIO3UIIHOHHO-COIEPKATEIFHONH MaKpOCTPYKTYPEI, B
9acTHOCTH B pazzaenax «Pesynbraten u « O6CyKIeHUE»
JUHTBUCTUYECKUX M MEIUIMHCKUX HAyYHBIX cTarei. 3a
MOCJICAHUE JECATUIIETHSI MHOTHE YUEHbIE pacCMaTpuBa-
JIM KaK caM JKaHp Hay4HO-HCCIIeI0BAaTEIbCKON CTaTbu B
uenoM [1; 5; 6], Tak u ee OTHeNbHBIE pa3iesbl, B TOM
yncne «AHHoTauus [7; 8], «Beenenue» [9; 10], «Me-
toaeD» [11; 12]. OTMedaeTcs, YTO HalMCAaHUE Pa3/IENIoB
«Pesynpratey n «O6cyxaeHne» ABIIETCS Haubosee
cioxxHo 3amadeii [13—15], mockonbKy 00BEKTUBHOCTD
1 JIOCTOBEPHOCTH PE3YJIBTAaTOB, peajli30BaHHas BepOab-
HBIMH 1 BH3YaJIbHO-TPApHUECKUMH CPEICTBAMH, TOIDK-
Ha OBITH TOIKpEIUIeHa YOSAUTEFHBIMH TOBOIAMH, ap-
TYMEHTAIUeH, WITIOCTPaTUBHBIMU CPEICTBAMHU, T. €.
BCEMH KOMMYHUKATHBHBIMH PECYPCAMH, CIIYKallMMU
LensiM yOoesxJieHUs AUCKYPCUBHOTO 3KCIIEPTHOIO CO00-
miectBa. M X0Ts ucciieoBaTeIbCKUil HHTEpeC K KOMMY-
HUKATHBHBIM CTPATETHsIM U CPEACTBAaM BBIPAKEHUS aB-
TOPCKOM ITO3ULIMU B HAYYHOH CTaThe U APYTUM acIeKTaM,
ACCOIMHUPYEMBIM C pa3zienaMu «Pesynsrarey u «O0cyxk-
JICHHE», TIOYYHJI BOTUIONIEHHUE B Psijie HAYYHBIX PadoT
[5; 16—18], no cux nop B 0T€UECTBEHHON HAay4YHOU JIUTE-
parype HeIOCTaTOYHO HCCICAOBAHNH, aHATN3NPYIOIIINX
HCCIIEIOBATEIIBLCKYTO CTATHIO B ACHIEKTE €€ ITPpeIMEeTHO-Ha-
YYHOU CHEINM(HKH, T. €. BO B3aUMOCBSA3H HAyYHOW OT-
paciy mpeaMeTa CTaThbH C THHTBHCTHYECKIMHU 0COOCH-
HOCTSIMH €€ NPOsIBICHHs B TekcTe. Llenmp HacTosmien
paboThl — BBISBICHHE M aHAJIU3 MPEAMETHO-HAYYHON
cneun(UKH UCCIe0BaTeNbCKOM CTaThi, OOHApYKeBae-
MOI Ha ypOBHE KOMIO3HMIIMOHHO-COJIEPIKATEIbHON Ma-
KPOCTPYKTYPHI CTaThH B II€JIOM, Ha YPOBHE COAEPIKATEIb-
HOW CTPYKTYpHI OTJACIBbHBIX Pa3JeioB, a TaKkKe Ha
YPOBHE SI3BIKOBBIX CPEACTB peaNH3alii OTACIbHBIX
KOMIIOHCHTOB COJIEP)KATEIBHOW CTPYKTYPhI Pa3ieiioB
«Pesynmbrarey u «OO0CyXICHUCY.

MarepuaJibl H METOAbI

KOpHyC, COSZ[aHHBIfI JUISA 3TOro MCCJICA0OBaHUA, CO-
CTOMUT U3 aHITIOA3BIYHBIX UCCIICA0BATCIIbCKUX crareit mo
ABYM HAY4YHO-IIPCAMCTHBIM o0acTIM — MECIMIIMHA U
JIMHTBHCTHKA. DTOT BI)IGOp O6yCJ'IOBJ'IeH IIPUHAAJICIKHO-
CTbIO JIMHTBUCTUKHU K T'YMAaHUTAPHBIM, 4 MCAULIWHBI — K
€CTCCTBCHHBIM HayKaM — OTpacC/IisIM, 3BHAYUTCIIbHO OTJIN-

YarOIIIMCS IPYT OT APYTa HCCISIOBATEIbCKIMH TOIX0-
JaMH, METOIaMH, HHCTPYMEHTapHEM, IIPOLIECCOM apry-
MEHTAINH ¥ JOKa3aTebCTB. MBI IojIaraeM, 4to aHai3
cTareil 3TUX HAyYHBIX C(ep MOTCHIUAIBHO CIOCOOCH
00HAPYKUTh MPEAMETHO-CIIENU(PUICCKIE XapaKTepu-
CTHKH aHTJIOSI3BIYHOM UCCIICI0BATEILCKOM CTaThH.

MarepuanoM uccienopanus nociayxuiu 20 aHno-
SI3BIYHBIX MEIUITMHCKUX HCCIIENOBATEIbCKUX CTaTel
(manee MC) u3 xypnanos "British Medical Journal",
"Journal of Clinical Investigation", "Brain", "Pediatrics"
1 20 aHTIOS3BIYHBIX IMHTBUCTUIECKHUX HCCIICOBATEIb-
ckux crareit (manee JIC) u3 xxypHaioB "Language Vari-
ation and Change", "Applied Linguistics", "Computa-
tional Linguistics", "Journal of Linguistics" "English
Language and Linguistics" 3a 2016-2021 rr. Cratsu
OBLTH MOJTyYEHBI METOOM CIIONIHOW BRIOOpKH. OOIInii
00beM MPOAHATM3UPOBAHHOTO MAaTepHania COCTABUI
87 500 cnos.

[Ipouenypa aHanu3a MaTepuasa BKI0YAIa OMHCAHIE
COZIepIKaTEeNIbHON CTPYKTYPHI pa3ienoB «Pe3ynbpratey U
«O6CykaeHe», MPEACTABICHHBIX B BUIC OTACIBHBIX
COZIepIKaTeIbHBIX KOMITOHEHTOB, M OMTHCAHHUE SI3BIKOBBIX
¥ BU3YaIbHO-TPa(QUIECKUX CPENCTB, PEATU3YIOMINX 3TH
cozeprKarebHble KOMIOHEHTH. Heo0X0mmMo yTOUHHTS,
YTO HOHATHE KOMITO3UIIHOHHO-COIEPKATEIEHON MaKpo-
CTPYKTYPBI HCCIIEI0OBATEIbCKOM CTATHH B LIEJIOM H COZIEp-
JKATENBHON CTPYKTYPHI pa3lelia CTaThH He TOKICCTBEH-
HBL [log TepMUHOM «KOMITO3HITMOHHO-COJCPIKATEIbHAS
MaKpOCTPYKTYpa» MbI TOHUMAaeM (OpMATBHYIO OpTraHHU-
3allMI0 TEKCTa CTaTbU B IIEJIOM, T. €. COJEPXKaTeIbHO
CaMOCTOSITENbHBIE, BU3yalbHO-Tpaduiaecku ohopMIIeH-
HbIE (C MOMOIIBIO 3ar0JIOBKOB) OTACIBHBIC YaCTH HIIU
pa3mensl ctaThi. PaccMmarpuBasi OTAEIBHBIC Pa3ieiibl
HCCIICIOBATEIBCKOM CTAaThH, MBI HCIIOIB3YEM MOHITHE
COJIepPKATENBHON CTPYKTYPHI, O] KOTOPOH, BCIEH 3a
B. E. UepHABCKOI, MOAPAa3yMEBAEM «...CUCTEMY OMEpPa-
M TTOTyYeHNs, 000CHOBAHUA U IPE3CHTAIIMN HAYIHOTO
3HaHuI [ 1, ¢. 58], T. . BepOanu3annio cOOCTBEHHO pe-
3yJIBTAaTOB UCCIEIOBAHUS U UX HHTEPIIPETAIHIO IIOCPEI-
CTBOM SI3BIKOBBIX M BU3YaIbHO-TPaQUIECKHX CPEACTB.

ConeprkarenbHas CTPYKTypa pasziena «Pe3ynbrarsy
ObLIa MpeCcTaBIeHa B BUJIE CICAYIOMINX KOMIIOHEHTOR:

— Mpe3CHTAIMs Pe3yNbTaTOB HCCIEA0BAHNUS;

— 00BSICHEHHE PE3yNIBTATOB;

— CpaBHEHHE PE3yJIBTATOB C THIIOTE30M;

— COIIOCTABJICHUE PE3YIBTATOB MEXKIY COOOM.

ConeprkarenbHas CTpYKTypa pasziena «O0cykIeHne)
ObUIa TIpeaCcTaBIeHa B BUIE CICAYIOMNX KOMIIOHEHTOR:

— 0000I1IeHUE PE3yNIBTaTOB;

— 00BsACHCHUE/MHTEPIPETUPOBAHUE/OLICHUBAHHE
pEe3yIBTaTOB;

— CpaBHEHHE C pe3yJIbTaTaMU APYTUX UCCIICIOBAHU;

— KOHCTaTalusl OTPAaHUYCHUI HCCIICIOBAHUS, BIIHSI-
IOIINX HA CTETICHb 0000IICHUS U SKCTPAIOJISIIUH PE3YITb-
TaToB.
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English research article...

Brinenenue qaHHBIX COepiKaTeNIbHBIX KOMIOHEHTOB
MPOBE/ICHO HaMH Ha OCHOBaHHWHU paboT A. XomkwHCa U
Hymm-Oanca [ 18], x. Ceeitinza u K. @uk [19], a Taroke
Ha OCHOBAaHHMM COOCTBEHHOT'O CEMAaHTHYECKOTO aHaJM3a
paznmenoB «Pesyasrate» u «Obcyxnerne» MC u JIC.

SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, peaIu3yIOIIne COepIKaTEeIIb-
HBIC KOMIIOHEHTBI 000UX Pa3/IeJIOB, IPEACTABIISIIOT CO00I
pa3HO00pa3HbIe EANHHUIIBI IEKCHYECKOTO M CHHTaKCHYe-
CKOTO YPOBHEH s13bIKa: OT/EIBHBIC JIEKCEMBI, CJIOBOCOUE-
TaHUs, JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYphL. [IpHHIm-
MUaJIbHBIM KPUTEPUEM OTHECEHHSI X K CPEIICTBAM pea-
JIN3aLAA CONIEPIKATENBHOM CTPYKTYPBI pa3neinoB «Pe3yib-
TaTel» U «OOCYKICHHNE» SBISACTCS CEMaHTHUCCKHUH:
paccMaTpUBaINCh OTHCIBHBIC CYIIECTBUTCIBHBIC (re-
sult(s), findings), mpsiMo yKa3pIBaroIHe Ha HOBOE 3HAHIE,
B COYETAHHH C TIIATOIAMH PEUEMBICITUTEIHLHON CEMaHTH-
KH, 0003HAYAIOIINE PA3INYHbIC BU/IBI IPSICTABICHUS U
MOATBEP:KJCHUSI HOBOTO 3HAHUS (show, demonstrate, re-
veal, report, present, identify, compare, confirm, etc.). [lpu
3TOM HEOOXOIMMO YYUTHIBATH, YTO HOMHHAIIUS PE3Yib-
TaTOB B TEKCTE KaXK/I0TO OT/EIILHOTO HCCIICI0BAHMS HOCUT
HE CTOJIBKO TE€HEepaM3UPOBAHHBIN (this result, the fin-
dings), CKOIBKO JCTATN3UPOBAHHEIN Xapakrep (methe-
namine hippurate is non-inferior to antibiotic prophylax-
is; the most common maximizers in the OBC are... perfe
ctly, entirely, extremely, fully and completely), onucanuro
Y aHAJIM3Y KOTOPBIX Oy/IeT MOCBAIIEeHa OTIeNbHAS paboTa.
B HacrosIIeit cTathbe MbI COCPEAOTOUMIINCH HA ONTUCAHUU
0COOCHHOCTEH TIAroJIbHON BepOanu3aluu pe3ylibTaToB
UCCIIEIOBAHMUS, a TaKKe Ha BU3YyaJIbHO-TpapHUUECKUX
CpEeACTBaX penpe3eHTalul pe3ylbTaToB (TabIHLIbl, rpa-
(UK, PUCYHKH) KaK Ha THITMYIHBIX CPEJICTBAX pPeaT3alii
COZlepKaTeIbHON CTPYKTYPBI UCCICAYEMBIX pa3/elioB.
BbIsiBIIeHHbBIC pa3JIMyKs CBUICTEILCTBOBAIIH O MPOSIBIIE-
HUHY IPEAMETHON BapUATUBHOCTH MEIUIIMHCKIX W JIHT -
BHUCTHYECKUX HCCIIEIOBATEIECKUX CTATEH.

Pe3yabTartnl u 00cyxkaenune

[pe3enTanus pe3yabTaToB HCCIICIOBAHUS IPOUCXO-
T BepOabHO U BH3yadbHO-rpaduyecku. [Ipu 3ToM B
MC rpadudeckue u BepOalibHbIe CPEACTBA UCTIONB3YIOT-
Csl PaBHOMPABHO, TaK KaK CIIOKHOCTh JAHHBIX TaKOBa,
YTO UX IpauuecKuii criocod npe3eHTanuy nHoraa oomee
HansneH. B JIC otnaercs npeamnouTeHne BepOaabHbIM
Cpe/ICTBaM, T. €. IPEJCTABICHHUIO PE3yIbTATOB U UX WH-
TEpIpPETay, YTO MOXXHO CIUTATh MPOSBICHUEM IIPEa-
METHOH CTIeU(DUKH.

CeMaHTHYECKHI M KOHTEKCTyalnbHBIN aHamm3sl MC
u JIC KopITyCOB OKa3aJI, 9TO PeasH3alis coaep KaTeib-
HOTO KOMIIOHEHTA «IIPE3CHTAIHS PE3YIIbTaTOB UCCIESIO-
BaHHSD» MIPOMCXOINT C IOMOIIBIO TIIATOJIOB show U indi-
cate, a KOMIIOHEHTa «O0BsACHEHHE pe3ynbTara» — find u
identify. Ml OTpaHUYMIINCH aHAJIU30M 3THX INIATOJIOB,
TaK KaK MMEHHO OHH HCIOJIbh30BaJIMCh B TEKCTaX 000X
KOPIIyCOB, YTO ITO3BOJMIIO CIEIATh COMOCTABICHHE Ba-

auaHEIM. [Ipy 3TOM OBUIH OTMEYeHBI OIpelelIeHHBIC
rpaMMaTHYeCKHe 0COOCHHOCTH MX YHOTPEOICHHS, 9TO
MO)KHO OTHECTH K IPOSIBIICHHIO IPEIMETHON CIICIIH(DUKH.
OnHO# U3 TAKUX 0COOCHHOCTEH SBISETCSI UCTIONB30BAHNE
HACTOSIIIETO ¥ MPOIICIIIEr0 BPEMEHU MPU OIHCAHUU
pE3yJIBTATOB:

«...households of middle socioeconomic status
showed the greatest increase in purchase of untaxed
beverages compared with their counterfactuals...» [Bri-
tish Medical Journal].

«The large ellipses show the successive domination
of these two age groups in the importation of be like into
Philadelphia» [Language Variation and Change].

«The subgroup analysis by gender indicated that
homocysteine was strongly associated with NAFLD in
females but was weaker in males...» [Journal of Clinical
Investigation].

«This indicates that in intercultural settings, polite-
ness rules are context dependent...» [Applied Linguis-
tics].

W3 npuMepoB BUIHO, YTO COAEPHKATEIBHBIM KOMIIO-
HEHT «IIpe3eHTalus pe3yapraro» B MC onucas B Ipo-
niesieM BpemenH, a B JIC — B HactosiieM. [aron show
yIOTpeOIIsIeTcs MPEUMYIIECTBEHHO B CHHTAKCHUECKUX
KOHCTPYKIUAX C TPSIMBIM JTOTIOJTHEHHEM (showed the
greatest increase; show the successive domination), a
miaron indicate — B COYCTaHUY C U3BSICHUTEIBHBIM IIPH-
JATOYHBIM NpeasioKeHueM (that clause).

HHTepecHo oTMeTUTh, uTo riarod find 8 MC ucnosnb-
3yeTCsl TOJIBKO B MPOIIC/IIEM BPEMEHH, IIPH 3TOM Hau-
Oonee ynoTpeOUM B COUYETAHHHM C MU3BACHUTEIbHBIM
MPUAATOYHBIM IIPEATIOKEHUEM (that clause):

«Therefore, we compared CDKG6 expression... and
Sfound that CDKG6 was particularly elevated in medullo-
blastoma...» [Journal of Clinical Investigation].

B JIC, B otiirame ot MC, miarod find MOXeT HCIIONb-
30BaThCSI KaK B HACTOSIIIEM, TaK M B IPOLICIIEM BpeMe-
HU, TIPH 3TOM Hambolee ymoTpeOUM B COUYCTAHHH C
npssMbIM fortontHeHueM (We found 1,121 instances, we
find no evidence). PaccMOTpUM HEKOTOpBIE IPUMEPBI:

«We found 1,121 instances of TRADE in our cor-
pus...» [Applied Linguistics].

«Here, we find no evidence for an association bet-
ween...» [Applied Linguistics].

AHanu3 NCTIONIB30BAHNS TIIarofa identify OOHapyKUII
0dnbiee pazHooOpasue GopM yHoTpeOIeHNUs, 2 UIMEHHO:
UH(QHUHUTHB, IPUIACTHE, TIPOIICAIICE U HACTOSIICE Bpe-
M1, TACCUBHBIN 3aJ10T. [IpuBeneM npumMepsr:

«To identify potential domains involved in catecho-
lamine loading, we compared...» [Brain].

«We identified 179 patients from 133 families with
dominant pathogenic... variants...» [Brain].

«The unconstrained algorithm performs clustering
(and thus identifies metaphorical patterns) in a fully
unsupervised way...» [Computational Linguistics].
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«...the number of unique metaphorical expressions
identified by the unconstrained systems for these seeds...»
[Computational Linguistics].

Taxum 006pazom, HECMOTPS Ha TO, YTO B peaIu3aliu
COZIep KaTeNIbHBIX KOMIIOHEHTOB «IPE3€HTAIs Pe3yb-
TaTOB» U «0OBSICHEHUE PE3YIBTaTOB» B 000UX KOPITycax
Y4YacTBYIOT OJIHU U T€ e IJIaroiisl show, indicate, find,
identify, BbIOOp ompejieieHHON IaroJbHO-BPEMEHHOM
(hOpMBI MOKHO OTHECTH K MPOSIBJICHHUIO MPEIMETHOM
cner@uku. CTaTUCTUYCCKUI aHAIIU3 HMCITOIb30BaHM
[JIaroJIbHO-BpEeMEHHBIX (opM B HameM kopryce MC u
JIC moka3sIBaeT, YTO COBOKYITHOE KOJTMYECTBEHHOE YIIO-
TpebieHne BCceX BUAO-BPEeMEHHBIX (hopM rimaronos B JIC
MPEBOCXOIUT aHAJIOTHYHBIE Moka3arenu B MC: 168 dopm
show B JIM — 102 ¢opmer show B MC; 160 dopwm find B
JIM - 20 dopm find 8 MC; 54 dpopmsl indicate B JIC —22
¢dopmsl indicate B MC; 52 ¢dopmsl identify B JIC — 46
¢dopm identify B MC. DTu naHHbBIE CBUIETENHCTBYIOT O
00uIbIIIeH YaCTOTHOCTH M Pa3HOOOPa3UH HCTIOJIE30BAHUS
raronbHbIX Gopm B JIC, vem B MC. MBI Takxe CpaBHHU-
T KONWYCCTBEHHBIC MOKA3aTeN! yIOTPEOICHUS STHX
[JIaroJioB B (DOpMax HACTOSIIETO M IPOIICIIETO BpeMe-
HU. bbuTo BBIsSIBIIEHO, 4TO aBTOpHI JIC ynmorpeOusior
mraros show B HaCTOSIIIEM BPEMEHH ITOYTH B YETHIPE pa3a
qamie, 9eM B IpOIIe/IIeM, Torna kKak aBropsl MC, Ha-
MPOTHB, YIOTPEOISIOT 3TOT YK€ TIArojl B MPOIIESAIIeM
BpPEMEHH B TPH pa3a Yallie, 9eM B HacTosmeM. MBI ipea-
rojiaraem, 4to Jyist aBTOPOB MEJUIIMHCKUX CTaTel Xapak-
TEepeH BBHIOOP MPOIIEIIETO BPEMEHHU, MOCKOIbKY UM
BaXHO aKIEHTHUPOBaTh BHUMaHHE Ha 3aBEPHICHHOCTH
HCCIIEIOBAHUS U KOPPENALIUH ITOyYCHHBIX PE3YyJIbTaTOB
C KOHKPETHBIM BpeMEHHBIM IepuogoM. ABtopsl JIC,
HAIIPOTHB, OTJAIOT MIPEATIOYTCHUE HACTOSAIIEMY BPEMEHH,
BO3MOXKHO, ITOTUYEpPKHBasi caM (PakT pe3ynasrara, T. €.
HOBOTO 3HaHMs, €r0 BHEBpEeMEHHOU xapakrep. Kak n3-
BECTHO, HAKOIUICHHE SI3BIKOBBIX 3HAHUH MPOUCXOTUT C
ropa3zo MEeHbIIeH CKOPOCTHIO 10 CPAaBHEHUIO C H3MEHe-
HUSIMH B MEAMIUHCKHAX HayKaX.

BusyasnbHo-rpaduyeckue cpeicTsa UrparoT BaKHYIO
ponb B mpe3eHTanuu pesynsraroB B JIC u MC. Hamm
JaHHbIE CBUETEIbCTBYIOT, 4T0 B MC 3TOT KOMIIOHEHT
YacTO MIPE/ICTABIICH B BUJIC PUCYHKOB, TAOHUIL, AUArpaMM,
YTO MOXXHO OOBSICHHUTH CHEIU(PUKON MEAUIIMHCKOTO
(KITMHUYECKOT0) MCCiIeOBaHus: OMOXUMUYECKUE, OHO-
MEIUIMHCKUE W KINHUYCCKHUE PE3YIBTAThl T0CTaTOUHO
CJIOXHBI U OOBEMHBI, TIOATOMY UX IPEICTABICHUE C TIO-
MOIIBIO BH3YaJIbHO-TPA(QUIECKUX CPENCTB SBISACTCS
oonee HarsaaHbIM. B JIC rpaduueckue cpencTsa mpen-
CTaBJICHBI IPEUMYIIECTBCHHO TAOIHMIIAMI, B OCHOBHOM
COJEPKANINMH KOJUYECTBEHHBIA aHaIN3 IPHUMEPOB.
HHTepecHO OTMETUTD, UTO 3aroI0BKY BU3yaJIbHO-Tpadu-
YECKUX CPEJICTB UIMEIOT BaXKHOE 3HAUEHHE B peaTn3aliun
COZIEPIKATEIHbHOTO KOMIIOHEHTA «TIPE3EeHTalLUs Pe3ybTa-
TOBY»: OHHU COJIepKaT HOMUHALINIO 000OIIEHHOTO Pe3yIlb-
TaTa, KOTOPBIN 3aTeM AeTalIN3UPyeTCs B caMoi Tabnurie,

a nexceMa table 3aTeM UCIHONB3yeTCS KaK BTOpUYHAS
HOMUHAIIHS Pe3yiIbTaTa IIPH MOCICAYIOMUX pedepeHn-
X, HAIpUMeEp:

Figure 1. The distribution of maximizers in the OBC
(3aronoBoK — 000OIIEHHBIHN Pe3ynbTar).

«The zero forms included in Figure I are rare over-
all...» (pedepentus x pesynsrary) [English Language
and Linguistics].

Table 2. Incidence of episodes of symptomatic, anti-
biotic treated, urinary tract infection during 12 month
preventive treatment period (3aroI0BOK — 0000IIICHHBIH
pes3ynbTar).

«The incidence of symptomatic antibiotic treated UTI
over the 12 month treatment period was therefore 0.89
episodes per person year (95 % confidence interval 0.65
to 1.12) in the antibiotic group... (table 2)» (pedepenuus
K pe3ynbrary) [British Medical Journal].

KomriekcHOE HCTIONB30BaHke BU3YaIbHO-Tpaduye-
CKHX M SI3BIKOBBIX CPEICTB XapaKTEPHO U [P peaTn3aliiu
COJIEPKATEIIHHOTO KOMIIOHEHTA «COIMOCTABICHUE PE3YITb-
TaTOB MEKIY COOO0I» U «CPaBHEHHE PE3YIIBTATOB C IPY-
THMH HCCIICIOBAHUAMIY. SI3BIKOBas peain3aliisi 3TUX
KOMITOHEHTOB IITPOKO MPEICTaBICHA pa3HOOOPa3HEIMHU
JICKCUYECKUMH €TUHATIAMU, TIPEICTABIIIOIINMHE Pa3HBIE
YacTH PEYH, JIEKCUKO-CHHTAaKCHIECKUMHU KOHCTPYKIIHSI-
MH, CIIOBaMH-CBsI3KaMH (KOHHEKTOpaMH), TpaMMaTHuyie-
cKuMH (HOpMaMH, BBIPAKAIOIIUME CPaBHEHHS U COMO-
crapnenus. [IpuBeneM B mprmMep Hanbosee pacnpocTpa-
HCHHbIC JICKCUUCCKHE STMHUIIBI, OTMEUCHHbIC HaMu B JIC
u MC: rate, proportion, degree count, variable, difference,
deviation, rise, growth, decline, increase, decrease, peak,
trend; compare, contrast, exceed, remain; comparable,
similar, sharp, notable, small; higher, lower, more than;
respectively, in line, for comparison, by contrast. [Ipu-
BEJIEM HECKOJIBKO mpumepoB MC:

«This proportion is in line with results from another
trial...» [British Medical Journal].

«Rates of adverse events and adverse reactions were
low and comparable across treatment groups (table 3)»
[British Medical Journal].

«During the six month follow-up period after treat-
ment, UTI rates increased but remained substantially
lower than rates before treatmenty [British Medical
Journal].

«These findings contrast those from a Cochrane
review of antibiotic prophylaxisy [British Medical Jour-
nal].

OueBHIHO, UTO CPaBHEHHE H COMIOCTABICHIE PE3YITh-
TatoB B MC IPOUCXOANT B CTUIIMCTUIECKH HEUTPATHhHON
TOHAJILHOCTH C UCIIOJIb30BAaHUEM aKaJCMUIECKOTO BOKaA-
Oynspa. Peamuzanus cpaBHEHUSI U COIOCTABICHUS pe-
3ynbTatoB B JIC MPOUCXOAUT CXOTHBIM 00pa3oM, OTHAKO
B 9TOM KOPITyCe HaMH OBbUTH OTMEYEHBI JIEKCEMBI, KOHHO-
TaTUBHBIC KOMIIOHEHTBHI KOTOPBIX BBIXOMST 338 PaMKU
HEWTPaTbHOTO WM (POPMAILHOTO PErHCTPa, HO CBUJIC-
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TENBCTBYIOT 00 IMOIIMOHAIEHO-0IIEHOYHOM OTHOIIEHHU
aBTOpa, HampuMmep, striking behavior, curious peak,
skeptical, unique.

«We observe the most striking behavior for perfect-
ly, which rises from 16 to 39 percent over the eighteenth
century and then clearly takes over the system of maxi-
mizers towards the mid nineteenth centuryy [English
Language and Linguistics].

Ha namm B3ms11, MCTIONB30BaHHE KCIIPECCHUBHOM JICK-
CHUKH IPY SI36IKOBOM peain3aliviv CPaBHEHHUH pe3ybTaToB
SIBJISICTCS TIPOsIBIICHHEM TipenMeTHoM cnennduku JIC u
MOXKET OBITH OOBSICHEHO HE TONBKO BBICOKOH CTETICHBIO
ABTOPCKOW BOBJICYEHHOCTH B IPOIIECC MHTEPIIPETANHI
MOJTYYCHHBIX PE3yJIbTATOB, HO M JKEIaHUEM BBIPA3HUTh
AKTUBHYIO aBTOPCKYIO TIO3HUIIUIO MO OTHOIICHHIO K HUM.

SI3bIKOBAs peanu3alys COACPKATEITEHOTO KOMITOHEH-
Ta «KOHCTATAIUs OTPAaHHYCHUI MCCIICIOBAHUS, BIHSIO-
IIMX HA CTETIeHb 000OIICHUS U SKCTPATIONIALIH PE3yib-
TaTOB» caMa Mo cede SIBISETCS NPOSBICHUEM MPEIMET-
Ho# crieruduxu MC, mockoneky B JIC 3TOro KOMIOHEH-
Ta He BBISBICHO. Peanuzanus mJaHHOTO KOMIIOHEHTA
MPOUCXOANT B pazpene «OOCykIeHne» ¢ MOMOIIbI0
JIEKCUKHA COOTBETCTBYIOIEH CEMaHTHKW [limitation, li-
mited, HanipuMep:

«A major limitation of this work is that causality
cannot be established...» [British Medical Journal].

«Weaknesses include the incomplete data on dairy
beverages before October 2012, which limited the over-
all analysis...» [British Medical Journal].

Heo0XoauMo OTMETUTH, YTO JAaHHBIA KOMIIOHEHT
CTPYKTYPHO BbIZIenseTcs B pazaene «O0cyxkaeHue» npu
NoMOIIH 1oj3aroioBkoB Strengths and limitations, Study
limitations.

PaccMarpuBas KOMITO3UIIMOHHO-COJIEPIKATEIBHYIO
MaKpOCTPYKTYpPy HCCIEIOBATEIBCKON CTAaTbH B ILIEIIOM,
Ba)KHO OTMETHTS, uTo B MC pazmen «Pe3ymsraTeny Beer-
Jla BBIACISAETCS KaK CaMOCTOSITENBHBIH, B TO BpeMs Kak
B JIC ero yacto o0beqUHSIOT C pazaeioM «O0CyKIeHHe.
Tak, B Hamem kopiyce 40 % JIC umenu o0be1MHEHHBII
pasmen «Pe3ynbrartel U 00CYKICHUEY. JTa BapHATHB-
HOCTB, BOBMOXKHO, OOBSCHSETCSI claeayomumM. Pe3ynbra-
Tl MC — 3TO B OCHOBHOM HU(POBBIC, CTATUCTUICCKUE
Y IPOYHE KOIUYECTBEHHBIE TIOKa3aTeln, KOTOPbIE He00-
XOJIMMO TIPEICTABUTH B YUCTOM BHUJIC, TOTA KaK Pe3yib-
Tatbl JIC CII0KHO OTAEIUTH OT UHTEpIIpeTaluu. FIMeHHO
OOBSICHEHHUE TEX WK HHBIX (PAKTOB SI3bIKA M PEUH CTAHO-
BUTCSI PE3yJIBTaTOM JMHTBHCTHYECKOTO MCCIICIOBAHMSI.
JaHHyI0 pa3sHHIly — «OTASTUMOCTE» B MC mim «HeoT-
nenmuMocTh» B JIC pe3ynsTaToB OT WHTEPIpPETAIlHA —
MOXXHO CUHTATh MPOSBICHAEM IPEIMETHO-CIICII(pHIIe-
CKO¥ BapHAaTHBHOCTH aHIVIOS3BIYHOM HCCIIEI0BATENbCKOM
CTaThH.

Takum 00pa3om, IpeAMETHO-HAyYHAS BapUaTHB-
HOCTH QHIVIOSA3BIYHON MCCIEA0BATENLCKON CTAaThU B
pasnenax «Pesymbrare»y u «O0CyXkIeHHE) POSBISCTCS

Ha ypOBHE KOMITO3UIIMOHHO-COIEPKATEIFHON MaKpo-
CTPYKTYPHI CTAaTBbU B LENOM (Haau4dre 000COOICHHBIX/
00BbeIMHEHHBIX PA3JIeNoB), HA YPOBHE COACPIKATEIEHOMN
CTPYKTYpHI pazaena «O0CyxaeHne» (HaIu4nue/oTCyT-
CTBHE COJIEPKATEIBHOTO KOMIIOHEHTA «KOHCTATallMs
OrpaHUYECHUH UCCIIEOBAaHUS), HA YPOBHE BBIOOpA A3bI-
KOBBIX M BH3yaJIbHO-Tpaduueckux cpeacts. IIpeamer-
HO-crienupruecKkuMu xapaxkrepuctukamu JIC sBisrores:

— KOMITO3HUIIMOHHO-COAIEpKaTeIbHAs BAPHATUBHOCTh
MaKpOCTPYKTYPBHI, MPOSBISIONIasics B 00beIUHCHIT
pasznenoB «Pe3ynbrathl» u «OO0CYKICHUEY;

— BapHaTHBHOCTH CONIEPKATEIHHBIX KOMIIOHEHTOB
pasnena, IPOSBIIIONIASCS B OTCYTCTBHH COJEPIKaTeIb-
HOTO KOMITOHEHTa «KOHCTATaIlus OTPpaHIMYCHUH HCCIIe-
JOBAHUS»;

— Oonee akTuBHOE (B cpaBHeHHH ¢ MC) ucnonb30-
BaHME IIAr0JIOB PEYEMBICIIUTENILHOM JeaTeIbHOCTH Show,
find, indicate, identify kak S3BIKOBBIX CPEJCTB peanusa-
IIUM COAIEPKATEIFHOTO KOMIIOHEHTA «IIPE3CHTAIUS pe-
3yNbTaTOBY;

— 0oJIee 9aCTOTHOE HCIIOIb30BaHue (POpM HACTOsIIIe-
ro BpeMeHH (maron show) Ijisl akTyanu3amnuy BHEBpe-
MEHHOTO XapakTepa HOBOTO 3HAHUS,

— OoJjiee MMPOKUI CIIEKTP SI3BIKOBBIX CPEACTB pea-
JTU3alUN CPaBHEHUS W COIOCTABICHHUS PE3yIbTATOB;
BapUaTUBHOE HCIOJF30BAHUC AMOIMOHATBHO-IKCIIPEC-
CHUBHOW JICKCUKHU KaK IPOSBICHHE SMOIUOHATBHON
BOBJICYEHHOCTH M aKTUBHOW aBTOPCKOW MO3HULINU.

IIpenMeTHO-cieU(PUUECKUMH XapaKTePUCTHKAMHU
MC sBnsroTCA:

— KOMIIO3UI[HOHHO-COJIEPKATENbHAS KECTKOCTh
MaKpOCTPYKTYPHhI, MPOSIBISIONAACS B HOPMATHBHOM
obocobennu pazzaesnoB «Pesynsrare n «O0CyKIeHHEY;

— CTaHJapTU30BaHHOCTH Ha YPOBHE COACPKATEILHOM
CTPYKTYPHI pazaena «O0CyXKIeHHe), POSIBIIIOMAsCS B
HAJIMYUH COIEPKATEITEHOTO KOMIIOHEHTA «KOHCTATAIINs
OTpaHMYCHUH HCCIICIOBAHI»;

— MeHee akTuBHOE (B cpaBHeHnH ¢ JIC) rcmonp3oBa-
HHE TIIaroJIOB PEYEMBICITUTEIBHON AeATEIFHOCTH Show,
find, indicate, identify Kak sSI3BIKOBBIX CPEICTB peam3a-
LUHU CONEPXKATEIbHOTO KOMIIOHEHTA «IPEe3eHTalus pe-
3yJBTAaTOBY;

— OoJiee YaCTOTHOE UCTIONB30BaHKE (HOPM MPOIIEa-
1iero BpeMeH# (riaron show) Iuist akTyanusaiuu 3aBep-
IICHHOCTH MCCJICIOBaHUS U BPEMEHHOW KOHKPETH3aIllu!
pe3ynsrara;

— CTaHAapTHU30BaHHEBIN HaOOp S3BIKOBBIX CPEICTB
pea3anuy CpaBHEHHS M COTTOCTABICHHS PE3YIBTaTOB,
OTpaHUYCHHBIX (OPMANBHBEIM (HEHTpalbHBIM) PETH-
CTPOM H aKaJIeMHUICCKUM BOKaOYISIpOM IJIS aKTyan3a-
K 0OBEKTHBHOCTH H HETIPEAB3SATOCTH PE3yIBTaTOB.

3akjoueHue

B Hacrosieii pabore ObuTa paccCMOTpEHa KOMITO3H-
[IHOHHAs U COJeprKaTeIbHAs MAKPOCTPYKTypa pas3iesioB
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«Pesynmbratey 1 «O0CyKICHNE» aHTIOA3bIYHON HCCITe-
JIOBATeNbCKOM cTarhu. [IpoBeNeHHBINA aHAIIA3 JIMHTBH-
CTHYECKUX U MEIULIMHCKUX MCCIEA0BATEIbCKUX CTaTei
TO3BOJIAJI BBISIBUTh OMPEEICHHBIE Pa3INyusl, KOTOPhIE
JIEMOHCTPUPYIOT UX MPEAMETHO-CIIENN(UIECKUE XapaK-
TEPUCTUKHU HA YPOBHE KOMIIO3UIIMOHHO-CO/IEPKATEIBHON
MaKpOCTPYKTYpPhl CTaThbU B LIEJIOM, COJEpXKaTeIbHOU
CTPYKTYPBbI pa3eiioB, a TAK)XE B UCIIOJIb30BAHUU SI3bIKO-
BBIX U BU3YaJIbHO-TPpa()UIECKUX CPECTB.

B 3akimiouenre oTMeTHM, 94TO IajbHeHIee n3yueHnue
JKaAHPOBO-BHUJIOBBIX M TPEAMETHO-CIIEIU(DUUCCKUAX Xa-
PaKTEpPUCTUK HCCIEA0BATEIbCKON CTAThU MO3BOJUT
pacHMpuTh Hallle PECTABICHHE O HOPME TUChMEHHO-
TO MOJIyCa aHTJIOS3BITHOTO aKaIEMUYECKOTO IUCKypca U
€ro MpeJAMETHO-HAyYHOU crenuduke, a Takxke OyaeT
CIOCOOCTBOBATH CHATHIO KOMMYHHUKATUBHBIX TPYTHOCTEH
JUISL HEAHTJIOS3bIYHBIX aBTOPOB.
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